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Les multiplicateurs dÕair de la sŽrie PLV Maximator conviennent ˆ la surpression dÕair
ou dÕazote. Les unitŽs sont capables dÕaugmenter les pressions rŽseau de 4 ou 6 bars
ˆ une pression finale dŽsirŽe. Les multiplicateurs dÕair PLV fonctionnent ˆ partir de
lÕair rŽseau et sont disponibles avec diffŽrents rapports de compression.

Tous les multiplicateurs dÕair PLV peuvent •tre fournis avec une unitŽ de contr™le dÕair
incluant un filtre, un rŽgulateur de pression avec manom•tre et une vanne dÕarr•t.

La pression finale dŽsirŽe peut •tre Žtablie par lÕintermŽdiaire du contr™le dÕair en
fonction du rapport de compression.

Nous pouvons vous offrir le choix entre un multiplicateur dÕair PLV standard ou une
solution spŽcifique rŽpondant exactement ˆ vos besoins.

Applications et conceptions
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Secteur automobile

Nettoyage des systèmes de vernissage

Nettoyeur de “bec brûleur”

Exemples d’application

Purge les impuretŽs par choc de pression ˆ 16 bars.

Gonflage des pneumatiques ˆ une pression de 12 bars

Aire de vernissage

Couleur
bleue

Système 
de pressurisation
d’air

Couleur
jaune

Les colorants sont repoussŽs dans le rŽservoir gr‰ce ˆ la pression dans la canalisation.
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LÕair comprimŽ du rŽseau est surpressŽ ˆ la pression finale
dŽsirŽe.

CÕest un mode opŽratoire simple, sŽcurisŽ et Žconomique.

Ainsi, les dŽpenses pour un syst•me de pression dans un
local ou pour un compresseur dŽcentralisŽ sont rŽduites. 

Les avantages de cette conception sont :
¥ SŽlection de la pression en amont pour chaque utilisateur.
¥ Aucune consommation dÕŽnergie apr•s avoir atteint la

pression.
¥ Aucune installation Žlectrique nŽcessaire.

Pression d’aspiration 
6 bars

Pression d’aspiration 
6 bars

Air réseau Air réseau

12 bars 12 bars

Consommateur Consommateur

Méthodes de fonctionnement
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Les avantages du GPLV2 sont :
¥ SŽlection de la pression en amont pour chaque

utilisateur.
¥ Aucune consommation dÕŽnergie apr•s avoir

atteint la pression.
¥ Aucune installation Žlectrique nŽcessaire, donc

anti-dŽflagrant.

Les avantages de la station GPLV2 sont :
¥ Pulsations de pression rŽduites comparŽes aux

unitŽs sans rŽservoir.

¥ Pics de consommation compensŽs par le volume
du rŽservoir.

¥ Pression dÕutilisation ajustable par un rŽgulateur
de pression.

Informations techniques :

Type           GPLV 2

Rapport de compression 1:2

Pression dÕair moteur en bar 1 Ð 10

Pression de refoulement max en bar 16

Niveau de bruit max 79 dB(A)

TempŽrature de service max en ¡C 60

Connexion dÕair BSP 3/4Ò

Connexion ˆ lÕaspiration BSP 1/2Ò

Connexion au refoulement BSP 1/2Ò

Poids net en Kg 20.5

Poids net (station) en Kg 49.0

* ˆ la pression dÕaspiration de 6 bars, et pression de refoulement de
8 bars, temps dÕutilisation ˆ 50%

Fšrderleistung GPLV 2
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Beispiel:
Bei einem Vordruck von 6 bar und einem Betriebsdruck von 8 bar betrŠgt die
Fšrderleistung 1200 lN/min

Multiplicateur d’air GPLV2  1200 Nl/mn *

–débit au refoulement
…… consommation d’air 

GPLV2
Exemple : 
Pression dÕaspiration de 6 bars et pression de refoulement de 8 bars donne un dŽbit au
refoulement de 1200 Nl/mn.
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Les avantages du SPLV2 sont :
¥ SŽlection de la pression en amont pour chaque

utilisateur.
¥ Aucune consommation dÕŽnergie apr•s avoir

atteint la pression.
¥ Aucune installation Žlectrique nŽcessaire, donc

anti-dŽflagrant.

Les avantages de la station SPLV2 sont :
¥ Pulsations de pression rŽduites comparŽes aux

unitŽs sans rŽservoir.
¥ Pics de consommation compensŽs par le volume

du rŽservoir.
¥ Pression dÕutilisation ajustable par un rŽgulateur

de pression.

Informations techniques :

Type SPLV 2

Rapport de compression 1:2

Pression dÕair moteur en bar 1 Ð 10

Pression de refoulement max en bar 16

Niveau de bruit max 79 dB(A)

TempŽrature de service max en ¡C 60

Connexion dÕair BSP 1/2Ò

Connexion ˆ lÕaspiration BSP 1/2Ò

Connexion au refoulement BSP 1/2Ò

Poids net en Kg 8.5

Poids net (station) en Kg 16.0

* ˆ la pression dÕaspiration de 6 bars, et pression de refoulement de
8 bars, temps dÕutilisation ˆ 50%

Fšrderleistung SPLV 2
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Beispiel:
Bei einem Vordruck von 6 bar und
einem Betriebsdruck von 8 bar betrŠgt
die Fšrderleistung 960 lN/min

Multiplicateur d’air SPLV2  960 Nl/mn *

–débit au refoulement
…… consommation d’air 
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SPLV2
Exemple : 
Pression dÕaspiration de 6 bars et pression de refoulement de 8 bars donne un dŽbit au
refoulement de 960 Nl/mn.
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Les avantages du MPLV2 sont :
¥ SŽlection de la pression en amont pour chaque

utilisateur.
¥ Aucune consommation dÕŽnergie apr•s avoir

atteint la pression.
¥ Aucune installation Žlectrique nŽcessaire, donc

anti-dŽflagrant.

Les avantages de la station GPLV2 sont :
¥ Pulsations de pression rŽduites comparŽes aux

unitŽs sans rŽservoir.
¥ Pics de consommation compensŽs par le volume

du rŽservoir.
¥ Pression dÕutilisation ajustable par un rŽgulateur

de pression.

Informations techniques :

Type MPLV 2

Rapport de compression 1:2

Pression dÕair moteur en bar 1 Ð 10

Pression de refoulement max en bar 16

Niveau de bruit max 79 dB(A)

TempŽrature de service max en ¡C   60

Connexion dÕair BSP 3/8Ò

Connexion ˆ lÕaspiration BSP 3/8Ò

Connexion au refoulement BSP 3/8Ò

Poids net en Kg 3.3

Poids net (station) en Kg 13.0

* ˆ la pression dÕaspiration de 6 bars, et pression de refoulement de
8 bars, temps dÕutilisation ˆ 50%

Fšrderleistung MPLV 2
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Beispiel:
Bei einem Vordruck von 6 bar und
einem Betriebsdruck von 8 bar betrŠgt
die Fšrderleistung 580 lN/min

Multiplicateur d’air MPLV2  580 Nl/mn *

–débit au refoulement
…… consommation d’air 
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MPLV2
Exemple : 
Pression dÕaspiration de 6 bars et pression de refoulement de 8 bars donne un dŽbit au
refoulement de 580 Nl/mn
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Les avantages du MPLV4 sont :
¥ SŽlection de la pression en amont pour chaque

utilisateur.
¥ Aucune consommation dÕŽnergie apr•s avoir

atteint la pression.
¥ Aucune installation Žlectrique nŽcessaire, donc

anti-dŽflagrant.

Les avantages de la station MPLV4 sont :
¥ Pulsations de pression rŽduites comparŽes aux

unitŽs sans rŽservoir.
¥ Pics de consommation compensŽs par le volume

du rŽservoir.
¥ Pression dÕutilisation ajustable par un rŽgulateur

de pression.

Informations techniques :

Type     MPLV 4

Rapport de compression 1:4

Pression dÕair moteur en bar 2 Ð 10

Pression de refoulement max en bar 40

Niveau de bruit max 79 dB(A)

TempŽrature de service max en ¡C    60

Connexion dÕair BSP 3/8Ò

Connexion ˆ lÕaspiration BSP 3/8Ò

Connexion au refoulement BSP 1/2Ò

Poids net en Kg 2.2

Poids net (station) en Kg 5.3

* ˆ la pression dÕaspiration de 6 bars, et pression de refoulement de
16 bars, temps dÕutilisation ˆ 50%

Fšrderleistung MPLV 4 
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Beispiel:
Bei einem Vordruck von 6 bar und
einem Betriebsdruck von 16 bar
betrŠgt die Fšrderleistung 50 lN/min

Multiplicateur d’air MPLV4  50 Nl/mn *

–débit au refoulement
…… consommation d’air 

MPLV4
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Exemple : 
Pression dÕaspiration de 6 bars et pression
de refoulement de 16 bars donne un dŽbit
au refoulement de 50 Nl/mn.
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Les avantages du DLE 5 sont :
¥ SŽlection de la pression en amont pour chaque

utilisateur.
¥ Aucune consommation dÕŽnergie apr•s avoir

atteint la pression.
¥ Aucune installation Žlectrique nŽcessaire, donc

anti-dŽflagrant.

Les avantages de la station DLE 5 sont :
¥ Pulsations de pression rŽduites comparŽes aux

unitŽs sans rŽservoir.
¥ Pics de consommation compensŽs par le volume

du rŽservoir.
¥ Pression dÕutilisation ajustable par un rŽgulateur

de pression.

Informations techniques :

Type DLE 5

Rapport de compression 1:5

Pression dÕair moteur en bar 1 Ð 10

Pression de refoulement max en bar 40

Niveau de bruit max 79 dB(A)

TempŽrature de service max en ¡C     60

Connexion dÕair BSP 1/2Ò

Connexion ˆ lÕaspiration BSP 3/8Ò

Connexion au refoulement BSP 3/8Ò

Poids net en Kg 16.0

Poids net (station) en Kg 45.0

* ˆ la pression dÕaspiration de 8 bars, et pression de refoulement de
20 bars, temps dÕutilisation ˆ 50%

Leistungsdiagramm DLA 5
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Beispiel:
Bei einem Vordruck von 8 bar und
einem Betriebsdruck von 20 bar
betrŠgt die Fšrderleistung 270 lN/min

Multiplicateur d’air DLE 5  280 Nl/mn *

–débit au refoulement
…… consommation d’air 

DLE 5
Exemple : 
Pression dÕaspiration de 8 bars et pression de refoulement de 20 bars donne un dŽbit au
refoulement de 280 Nl/mn.
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Accessoires

Plage de Pression Gaz Connexions Matière Référence
contrôle d’entrée 
bar bar

0.5-25 40 Air / N2 1/4Ò BSP Laiton 3300.3538

0.5-25 40 Air / N2 1/2Ò BSP Laiton 3300.3635

0.5-50 50 Air / N2 1/4Ò BSP Laiton 3300.5636

0.5-50 50 Air / N2 1/2Ò BSP Laiton 3300.5637

Plage de réglage Réf. NO Réf  NF 
bar (Norm. Ouvert)    (Norm. Fermé)

10-30 3630.1451 3630.1619

30-100 3630.1435 3630.1617

Pression d’échap. Référence Référence
bar 1/4“ BSP 1/2“ BSP

5.0 3610.2587 3620.2515

6.0 3610.2589 3620.2690

8.0 3610.2592 3620.4214

16.0 3620.3033 3620.2695

40.0 3610.2594 3620.3688

D’autres pressions d’échappement sont possibles sur demande.

Toutes nos soupapes de sûreté sont accompagnées d’un certificat
TÜV.

Plage de mesure          Référence

0-10 3300.0142

0-16 3300.0143

0-25 3300.0144

0-40 3300.0145

0-60 3300.0146

Modèle    Commande Dimensions Référence
PLV H W pL ENTRÉE pL SORTIE

MPLV C1 173 94 1/4Ò BSP 3/8Ó BSP 3300.0279

SPLV C1.5 200 112 3/8Ò BSP 1/2Ó BSP 3300.0127

GPLV C2 240 315 1/2Ò BSP 3/4Ó BSP 3300.0280

Pression Capacité L Diam. d1 Référence
de service       en litres
autorisée (bar)

40 0.75 210 90 BSP 1/4Ò 3610.1636

16 3 315 125 BSP 1/2Ò 3630.0910

16 20 650 206 BSP 1/2Ò 3200.0129

16 40 750 276 BSP 1/2Ò 3300.0456

21 40 750 276 BSP 1/2Ò 3300.0457

40 40 750 276 BSP 1/2Ò 3300.3571

16 100 900 400 BSP1 1/2Ò  3300.1963

Type Dimensions en mm Référence
A B C D E

MFH-3-1/8 71.0 113.0 45.0 26.0 BSP 1/8Ó 3300.0416

MOFH-3-1/8 71.0 113.0 45.0 26.0 BSP 1/8Ó 3300.2080

MFH-3-1/4 73.5 128.0 50.0 30.4 BSP 1/4Ó 3610.2304

MOFH-3-1/4 73.5 128.0 50.0 30.4 BSP 1/4Ó 3610.2411

MFH-3-1/2 88.5 167.0 80.0 52.0 BSP 1/2Ó 3300.1296

MOFH-3-1/2 88.5 167.0 80.0 52.0 BSP 1/2Ó 3300.2074

Vanne solŽno•de 24 V DC 3610.2402

Vanne solŽno•de 230 V AC 3610.2305

Régulateurs 
de pression

Pressostat “air”

Connexion HP 1/4“ BSP

Soupapes de sûreté

Manomètres

Unités de contrôle d’air

Réservoirs d’air
pressurisés

Vannes pneumatiques 
à opérateur électrique  

Détendeur

Entrée 
air

So
rti

e 
ai

r

Vanne
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à boisseau

Manomètre

Filtre

NO

NF
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Vue d’ensemble des unités standards

Modèle Capacité du Pression Référence N° du plan Equipements spéciaux
PLV / DLE Réservoir (en l) en bar du circuit Commentaires

GPLV-2 Ð 20 3220.0327 VP 16.00.70 UnitŽ seule

GPLV-2 Ð 20 3230.0687 AP 201.119.10 Air raccordŽ au filtre, dŽtendeur, manom•tre

GPLV-2/3/16 3 16 3230.0422 AP 201.119.00 Station standard 

GPLV-2/40/16 40 16 3230.0349 AP 201.104.00 Station standard 

GPLV-2/40/16 40 16 3230.0737 AP 201.104.06 DŽtendeur, manom•tre, vanne dÕarr•t en sortie 

GPLV-2/40/16 40 16 3230.0873 AP 201.154.28 Station double avec dŽtendeur en sortie 

GPLV-2/40/21 40 21 3230.0394 AP 201.104.01 Station standard

SPLV-2 Ð 20 3220.0345 VP 16.00.77 UnitŽ seule

SPLV-2 Ð 20 3220.0361 AP 201.125.21 Air raccordŽ au filtre, dŽtendeur, manom•tre

SPLV-2/3/16 3 16 3230.0386 AP 201.045.00 Station standard 

SPLV-2/3/16 3 16 3230.0704 AP 201.078.00 DŽtendeur, manom•tre, vanne dÕarr•t en sortie

SPLV-2/3/20 3 20 3230.0796 AP 201.045.04 Station standard

SPLV-2/3/20 3 20 3230.0807 AP 201.045.05 DŽtendeur, manom•tre, vanne dÕarr•t en sortie

SPLV-2/20/16 20 16 3230.0381 AP 201.127.00 Station standard

SPLV-2/20/16 20 16 3230.0673 AP 201.127.10 DŽtendeur, manom•tre, vanne dÕarr•t en sortie

SPLV-2/20/21 20 21 3230.0715 AP 201.127.40 Station standard

SPLV-2/40/16 40 16 3230.0369 AP 201.116.00 Station standard

SPLV-2/40/16 40 16 3230.0666 AP 201.116.02 DŽtendeur, manom•tre, vanne dÕarr•t en sortie

MPLV-2 Ð 20 3220.0335 VP 16.00.79 UnitŽ seule

MPLV-2 Ð 20 3230.0352 AP 201.125.20 Air raccordŽ au filtre, dŽtendeur, manom•tre

MPLV-2/3/16 3 16 3230.0414 AP 201.034.00 Station standard

MPLV-2/3/16 3 16 3230.0563 AP 201.130.00 DŽtendeur, manom•tre, vanne dÕarr•t en sortie

MPLV-2/3/20 3 20 3230.0577 AP 201.034.02 Station standard

MPLV-4 Ð 40 3220.0331 VP 10.00.73 UnitŽ seule

MPLV-4 Ð 40 3230.0369 AP 201.068.05 Air raccordŽ au filtre, dŽtendeur, manom•tre

MPLV-4/0.75/40 0.75 40 3230.0345 AP 201.068.01 Station standard

MPLV-4/3/16 3 16 3230.0709 AP 201.154.99 DŽtendeur, manom•tre, vanne dÕarr•t en sortie

MPLV-4/3/30 3 30 3230.0710 AP 201.154.98 DŽtendeur, manom•tre, vanne dÕarr•t en sortie

MPLV-4/5/40 5 40 3230.0589 AP 201.154.00 Station standard

DLE-2/40/16 40 16 3230.0774 AP 201.628.01 DŽtendeur, manom•tre, vanne dÕarr•t en sortie

DLE-5-1/0.75/40 0.75 25 3230.0685 AP 201.222.01 DŽtendeur, manom•tre, vanne dÕarr•t en sortie

DLE-5/40/40 40 40 3230.0660 AP 201.206.00 Station standard

MAXI-BAR Ð 16 3220.0371 Ð UnitŽ seule

MAXI-BAR 3 16 3230.0748 AP 201.130.20 DŽtendeur, manom•tre, vanne dÕarr•t en sortie



Pompes haute pression pour huile, eau 
et émulsions
¥ maintenance rŽduite, anti-dŽflagrant

¥ faible consommation dÕŽnergie

¥ pression maximale de service jusquÕˆ 5500 bars

Bancs de tests de pression, de pression 
d’éclatement, de fatigue
¥ expansion de flexibles, de tubes

¥ vannes, raccords, unions

¥ manom•tres, commutateurs ˆ pression

¥ transmetteurs de pression, capacitŽs

¥ bancs de tests spŽcifiques

Surpresseurs de gaz jusqu’à 1500 bars
¥ pour la pressurisation de lÕazote, lÕoxyg•ne, gaz rares

¥ manutention simple

¥ anti-dŽflagrant car commande par air comprimŽ

¥ pressions maximales de service jusquÕˆ 1500 bars

Systèmes d’injection de gaz
¥ stations de compression avec commande pneumatique,

Žlectrique ou hydraulique

¥ modules de contr™le avec 1, 2 ou 4 vannes

¥ combinaisons compresseur Ð module de contr™le

¥ pressurisation dÕair / azote jusquÕˆ 500 bars

Vannes, tubes et raccords haute pression
¥ composants en acier inoxydable, exŽcution soignŽe

¥ plage de tempŽrature de Ð250¡C ˆ +650¡C

¥ pression maximale de service jusquÕˆ 10 500 bars

MAXIMATOR GmbH

Toutes les informations techniques et concernant les dimensions sont sujettes à changements. 
Tous les termes et conditions généraux de vente, y compris les limitations de notre responsabilité,

s’appliquent à tous les produits et services vendus.

MAXITECH
Technologies des Pressions

Usine de la Br•che- 17, rue Parmentier - 60290 RANTIGNY

TŽl. 33 (0)3 44 69 66 00 - Fax 33 (0)3 44 69 66 05

Internet : www.maxitech.fr - E-mail : mx@maxitech.fr


